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PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

ce merlan gb ric k@)gm ail. com

Manufacturing

(" Selanj utnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

?lti:; R*alibrutian Empiat,trtent Cantr*r:l is rnat{t: b1; :

Nama Syarikat/
Crsrnptr,rtv's N{uile

Nama Pengarah
Contpanv Director

;\o. IC / Paspor/
Passport Number

Alarnat Syarikat
Company's Address

No"'Ielp Pejabat
OlJite Phone Nwnber

Email Syarikat
Courysatry',s e-nmil

Sektor
Sectrtr'

CEMERLANG BRTCK TRADING SDN BHD

YAP MINIG HUI

911210-05-s497

LOT IOIfi2 PI,f,JT 2 & 3, ML]KII,I OF KOTA
TI\TGGI, JOHOR.

01 27998256

AGUS YANTO

A 9056314

PROB0LINGCO, 1983-$6-1 7

DIJSUN KENTRUNG
0031002

KETOM PE,N

PAJAR{KAII

Jarra Timur

Kahupaten Prabolinggo

0177216256

WIWIN MINARTI

+6281336091867

Nama Pekerja
I n C o ;;e.E i a n W'or/ie r's !,i ant e

No. Passport

Tenrpat&Tanggal lahir
Place&Dote o.f Birth

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
Worker's address in lndanesia

Pror.insi
Province

Kabupaten Kota
( 1t I

No. HP Pekerja
l{ohile plrcnc

Nama Suami/ tsteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
Nome ol'Husttund/ Wili:/ Paren{sr
F'anily/ Beneficiary,'s

Nonror Telp 1Hp (keluarga)
Phorue !{Ltntl>er o.f l;ami{_t'

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJAAilORKER").



Pemtreri Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturair perundangafi lang lrerlaku di hlala;"sia dengan syarat dan
ketentuan sebagai trerikut:
The Entploter and L{lorker hereby etgree tes en.ter into an Entplo.vnt.ent Con.trttct, in ac'cordanc:e to tlte
ilfalut'sittn lttw's {tnd regula{iot't-s, n,ith lhe t'bllow,itrg lerrns tuul crsrutliIittns:

1. TEMPAT I(ERJA/ WORKPLACE

a. Femberi kerja hanya akan nrempekerjakan Fekeria dalam jabatan sebagai,'

The Employer shall oril1: s111p1s, Indonesia luligrant Worlcer

a s : Ope rcto r P roductirxt

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pernberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dii
Indonesirtn i\,Iigrant Worker shall only ctllowetl to **ork w,ith EmploT'ers

AI,'T,Od }0182 PLOT 2 & 3, rtfUKIfuI OT- KOTA TINGGI, JOTTOR,

2. MASA PERJANJIAN I(ERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYNTEN{T

a. Jangka \Yaktu Perjanjian Kcrja ini adalah i (satu ) tahun sc'jak tanggal perjanjian kcrja dcngan

kemungkinan perpanjangan paling iama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of tltis Empiovruent Contrctct shul! be fix' I {ane)yeurs fi"ont the confirmcrtictn dste
of the Emplovment Contract h,v" both partie.s v,ith the possibility of a maximtnn ) (one) veur
extension busecl on ruutttal. agreetlxent.

b. Berdasarkan pcrsetujuan bersama antara Pemberi Keria dan Pekerja , Perjanjian Kelja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) brilan sebelum berakhir:nya masa beriaku Pas Law'atan Kerja
Sementara {PLKS).
Subjet't to tnutual conseilt rl-the Ernplover ctnri lndonesian Lligrattt I4'orker, the Ewplovnent
Contract may be reney,,ed at leost 3 (three) months he/bre erpi.ratiou of'working t,isu.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemlreri kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertinrbangkan performa kerja dan iumlah keseluruhan

masa ker,ja Pekeria Migran Indonesia.

!ru the cuse ihe Employment Contracl is being renew'ed, the Employer ,ilay ruise tht, rniuimunt
wages ofthe In.donesictn Migront Worker taking into ac:cotutt the v,ork per.'frsrntnrtc:e untl lhe

tot'a! v,orkittg period rsf' the lndorze.vian Migrant l'?'orker.

d. Pernbaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Per"wakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pen-rberi

KerLaimajrkan setidalfl-v'a 3 (tiga) bulan sebeium bcrakhimya nrasa bcrlaku Fas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The reuett'al ar extension o.f the Empl<t1,men! Cantrq* -th*l! bs noti.licd b1, the Entpitryer to the

lndonesian h{ission in PeninsulariSubalt/Sat'ttwak through the system/online submitted bt; the

Employer at least 2 (two) months before the expiration of working visa.

BATAS UMLTR PEKERJAANi WORI(ER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalarn program Rekalibrasi Tenaga Keria ini adalah minimal
18 tahun dan tergarrtung lulus tes kesehatan (Fornerna).

The age limit /itr worker u,ho cln work in thi,s Labctr Re.culihratictn program is at least I B vears old
untl depetrding rsn whether he/she posses the mecticol tesl iFonrcnm.).

3.



4 TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJAI WORKER'S RESPONSTBILITIES

a. Peke{a harus senantrasa menrmjukkan mutu kerja yang baik diur me*:atuhi semna arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KER.TA melalui petugas yang ditunjuk.
l(iorker.; hrtve to rtlwa7,.e demonslrrtle pttori t,1,11vi;ing qu*/ittr; arcd coruph,tt,ith s.li the instyttcliotts
git,en bythe Entplol:er tlzrough the app<tinted rLfiicers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KER.IA ataupun syarikat ini sa.ia dan berlanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas ,vans dib*rikan.
Workers ttre only ttllowed to w'ork with th{s Entplover or contpam, and must be responsible and

./Llly dedicaled in all a,r,signed tasks.

c. Pekerja harus selalr: n'renjaga tingkair iaku. budi baira*sa dan senantiasa menghomati PEMBERI
KERJA atau waki[-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sckitar.
Worker'-t ruust als+,*1,s hehttye ptslitefr, coLu'tetrusl.:: Llnd {espectfillfv io Effiplo;,o3 ot' their
r e p r e s' e nt o tiv e s, c o I I e a gu e s a nd t h e s u r r omtdir r g c o nt rutmi tv.

d. Pekerja harus menghonlati budaya, tafa-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
hfalaysia.
Emplq,ees nxLrst respect the cultur"e ancl cu,ttoms o.f the local comntunitv antl c:ontpllt ttith
upplicable lut's and regulations in Mttluysict.

e. Pekerja harus bekcrja sesuai dengan jabatan dirn tu,uasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.

Emplolees must ttot"!: orr:ording to their ytsitiott itnd duties nsstLtted in the emplovment
cotiract ctncl Ternpor"cu'y l,York Yisit Perntit 8LKS1

f. Pekerja harus mematuhi semua peratllran yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
clalam buku peraturan dan s.varat-syarat keria serta peraturan )rang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Emplo,,-ees must complt, with all rules set bv the coruponv as stated iu the rule book, y,orking
conditi.ons cutd regulcLtions matle tbr the t:otnpclry1 dorniitotlt, in crc:r:ordctnce tt,itlt the atr4tlicable
regulations in Mcilay sia.

g. Pekeria tidak dibenat-kan membarva kcluarga dan tidak dibcnarkan pula menikah dengar
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Entpiaveel' ftre tt.ot Ltllowet{ io bring their iirnilies und are not tllov,ecl to ma.l"n, Jillow
employee or other -foreign workers or loccti residents without speci.al pe.nnission .from the
Ma lctlts ian gov ernment.

h. Pekei-ja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIFLN jika terbultti rneianggar
perjanjian ke{a ataupun undang-undang di Malaysia.
Erupl"aye-es ructt; he git,en sonctions or be suh.jett to rlisc:iplinar.y'ar:tir:n iJ'proven violatiitg tt'orli
agreenxetlts or lcfi,t,.s in Ma./d.t,sia.

TUGAS DAI{ TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) h.{a.iikan ri,ajib mernbayar gaji ctan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling larnbat setiap
tanggal 7 pada bulan bcrikutnya diserlai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emplove.rs are requirecl to pay, sslaries and emplot:ee ltenefits even; month anc! no later tltan
the Ttlt oJ' the /bilou,ing montlL ttlong vvitlt the proof o/'pilynrcnt o/' the monthl-v saltut, to the
worker's bank account.

b) Majikan r.r'ajib rnengurus perpanjailgan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIi'KJRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk mcmperpanjang masa kcrja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelurn berakhirnya masa kontrak kerja sebelumn)'a.

5.



Employer is obliged to arrtnge.fbr an extension of'the eruplo.vment contra,ct that is confirmed
b), the Emhus,ss:,,'Con,;ul*le General o.l-tlre Repuhlic oJ'IntitLnr,;iil €r,er'"\; .,-eu' if'the Enployer and
Eruplo,vee agree to extend the v,orking period us v,eil as the Temporary, Wr;rk Visit Permit
(PLKS) v'ithin 2 (two) months prior to the expiration o.f the previous entplol;ment tontrccl.

c) Majikan ticlak boleh metnpekerjakan pekerja selain claripaila tugas rlan pekerjaannya sesuai
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lar,vatan Kerja Sementara.
Emstloyers ore not allo'wed to etnplol' the emp!*;.-e-es other (hsn their cluties und v,rlrk in
acutrtlnnc'e u,ith the w-ork contrctc:t ant! Temporarv fforlr L'isit Perrnil (PLKS).

d) Maiikan wajib bertanggung jau,ab nrenyediakan peralatan dan periengkapan keria bagi
keselarnatan pekerja secara curna-Curla
Employers must be responsibl.e to provide y,oit tools and equipntent t'br the sa/br.y* ot' v,orkers,

free o/ chorge.

e) N{ajikan harus mcnyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuar agamanya dan isrirahat
yang cukup selama jam ke{a sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Emplover.s are abligetl trt ltrovide r;14toi'tuniiles.fi;t'vi,urkers 1o per'{<inn v'tsr.ship ac<:ttrtiing to
their religion and adequate rest during *'orking hours in accordunce with the Mala\:sian
Eruploytnent AcL

1j &'lajikan harus menycdiakan akomodasi atau tcmjrat tinggal bagi pekerja dengan tasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar rninimunr perumahan dan
tirsilitas pekerja i 990.

Enrployet',s are obliged to provide accornntodrttion ar living quat'ters for etnplo.yees u.ith basir:
neeels.lacilities as stated in the Emplotees' l.firtinnun Stundard of Housing, Accontntodations
qrrd Anienit'ies At:l 1990"

-e) Majikan harris membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pernbayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pernotonean gaji atau bavaral yan-e

rnenj adi tang-rungan pekcq a.

Employers are reqttiretl to pay the recalibration.fbe, leryt, FOMEMA cncl oll other recalibrtttion
progt'titll {'o)'ts, and there *re rzo ,sal*ta, deduciiori or an.\: pal'rnefits y'hiclt are the re.tponsibitit,t'
oJ the w'rsricer,r.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan/atau meminta pekerja untuk
membayar scntua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kcrja temasuk Lriyaa Rekalibrasi. lew,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Eruployee.t are prohihitecl .fi"om deducting v,rtrkers'tyages and/or a.sking v,orkers to pal,oll
cost,s JiLt' recslibrstian fee, let1., pracessing, t,isas, I:{}kIElr[,4 or ant, rLtlter cost.t that must he
borne by the emplover.

il h,{ajikan atau pihak lain dilarang merregan-r dan menyimpan paspor pckc{a dengan alasan
apapun.

Entployers or arLy other parties are prohibited from holding and keeptng employees'passports

.for an,{eitsotr.

j) Majikan harus beftanggung jawab jika pekerja bekerja tidak scsuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Keria Sementata dan majikan siap menerima sanksi lru-kum atas peianggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan N{alaysia.
Employers must be responsible iJ the worker does not work in accu'dance with the job po,sition
anil Tanprtrun; tr{ork Yisil Permil (PLKS}, ctnd the crfiplrs.1;sff ci.c itpt to accept the lega!
sanctions Jbr violutions o-f tlte lmmigration Act antl/or the Malaltsian Ernployutent Act.

k) Majikan berlanggungiarvab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekeija asing
sekiranya tidak diluuasi oleh pekerja asing selama periode kontr:ak kerja atau Pas Law.atan
Kerja Sementara.



Emplol:er,t are responsible .for p(tying qff the foreign w'orker's medical expenses if it is not
settled bti the.lbreigil rl;orker ciuring the emlsloltrtl€fii c$iltrdi.ct perir;tl or 7'empora;-'lliti'k L'isit

Pennit (PLKS).

l) Maiikan dilarang dan berlanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan R.ekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers are nol o.llov,ed and responsibie.for not cieciuctingtttorker,s'salaries./'or all costs of
this recalibrcrti on program.

m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya perlulangan pekerja asing ke daclah asai

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar,''Konsulat Jenderal Republik Indonesia. apabila
pekerja t'-lah dipastikan mengidap pen-vakit 1;crbaha,rra, penyakit rnelular. tiilak dapat bekelia
lagi.sakit, perjanjian kerja telah berakhir,rnenrnggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi T'enaga

Kerja.
Ernplot,ers ttr€ respottsible to par fbr the cr)sts of returning tkeJbreign w'rtrker to his/her orcu of'
origin and report it to tlte EntbasstiConsulote General of'the Republic ofIndonesia, **hen it is
confinned. thut he/she has a clangerous disecr.se, an inlbctious cliseuse,illness,, i.s ttnctble to work
efltr1ntore, the emplavnrcnt contruct htts encletl, clecensec{. or .failed. iu the ktlsor recalihrotion.
program.

n) Majikau haius mengur-us perpanjansalr kontrak kerja kc Ke<lutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak scpakat untuk memperpanjang kontrak keq'a cian sebelum pengurusall
peryanjangan PLKS.
Emplrn,ers shull. urrartge iirc extension at''tke empla-t,ruen.l. contr(tcl ltt i/ie Embctss:'/Crsn.sulale

General o.f the Republic of lndonesia il both pariies agree to extend the etnploytnent contro('t
cmd it's prior to the processing of Ten7)oratJ- Work Visit Permit (PLKS) ertension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekcqa pada Perkeso. asnransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan lndonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintair \4aiaysia bagi pekerja asing.

Enrplo.yers a.re required to enroll tlteir emplol'ees in Ptrkeso, health Insurattce und lttdonesitut
BPJS Ketenagoket'jaan or other insttronce trtrotec:tion schemes mandated by the fu{alaltsicur

gor: e rn m e n t .fo r fo re i gn w, rs rker.s.

p) Majikan harus mengurus dan rnemperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malavsia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa ke{a, atau telah selesai masa kontrak kcrja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Emplos'er must ntzvt{tgc ctnd abtnin a Chet.k Ari &{emo {COh{) fi'orn .l*ls*tan Imigresen
Malu.vsia beJore theJbreigny,orker is returned to his/her place oJ-origirt in Indonesia iJ'heishe
does not pctss the rueclical test (FOI,IEMA). v,rtrking visa or if'lte/she cornpletes tlrc emplol,ment
L'onfi'act beiore the end rtf PLK,\, trith oll relLu'n cus'ts borne ls]'tirc Empla..,,er.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atar-r tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak iuius prograrn Rekaiibrasi Tenaga Ker.ja ke Kedutaan BesariKonsulat Jenderal
Republik lndonesia.

Emplol;er are reqtired to report every worker v,ho passes or_fails the ruedicol test (FOMEMA)
ot'Jail.'' llie Labnr Recalibration progt'arlt tt; tiie Einl:a.ssy/Consulate Getrcrul o{the Repubiic of'
lnclonesiu.

r) Majikan harus mclaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

nreninggal dunia.

Employers ltave to inJbrm the Embassy/Consulote General r!-the Republic oJ'Intlonesia i/'the
workers run ay)att, illness or pass etrr{ t.

s) Jika Majikan tidak melapotkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus progranr RTK dan



ticlak dipulangkan ke lndonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indoncsia, maka
majikan iriirrrs i'r*:riaiiguiing jirrvai: 1:e mrh te rhallap pekerja selirn:a berariir di h,ilalavsia.

If Emplol,ev is .failed to report to the Erubassy/Consttlate General q/ the Repnblic: o/'lndorresitt
o-f'each worker who passes or -/ails the RTK 1:rograt?t and he/her i.s not returnerl lo Indonesict,

thenti'te EnrTtltn,er musf icrke o.firli resprsnyibiiitt; o-f'the w,orker w,hen ht,'.;he is in fufukq:itt.

6.

8.

GAJI DAN NIANFAATI SALARY AND BENTEFITS

. Caji per br-rlanrfa lorv per montlt

. Tunjangan urakan/meal allon'once('if aw)

. Tnnjangan kehacliran/ctiendctnl ctllinr*nt elif au,1

. Tunjangan shift pagilmorning(if an.v)

'liinjangan shi ft sianglcfi e r no r;n ( i f tt n-; )
. Tunjangan shilt malamlnigltt(if anv)

RlvI 15OLr.C)0

tu\I0.00

RN{ 0.00

RM O,OO

RM 0.00

RM 0.00

7 PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALC ULATION

Pekerja ya*g beke{a lembur / over tiine. ilaka kerja lernLrur ,. olier time-n1.a akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut :

Enryloyee vt'lut v,orks overtitne, then the orertiftLe v ages w,il/ be paid based on the t'uil'ulatiarts *,hich
is in accordance witlt the Malat,sian Entployment Act, as jollou,s:

a" OrCinary R.ate of Pa1, (ORP) : Gaji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay {HRP) : ORP

Working Hour per Day

}VAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (deiapan) jam sehari atari maksirnal selama 45 jam seniinggu dan jadwal kerjan_r,a

diatur oleh pcrusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
lltorking haurs are B (eight) horrs a dt1, er maximum 45 $ort.v Jive) hours a h-eek cnd the u,ork
s'chedule i.s arrrtngecl by tlie {:ompunv in accordattce u'ith the Malut,siaru Ernplovnent -lct.

9. CUTI TAHUNAN i ANNUAL LEA\'E

Perusahaan dapat memberikan cr.rti kcrja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerla
sesuai dengan Undang-Undang Kelajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak. sebagai berikut:
The Contpthy sTrorr,n rrov-itle the emplol,eev'ith paid leaye . paitl annuul leet,e or emergenq; leaye in
ar:cordance vtilh the Malaysian Employment ,4ct which is ctpplicable in Senrenanjung, Sabah don
S tirit-,t ak, as fb i lows :

. Pekerja dibenarkan ctrti puiang ke lndonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Enrployee i.; entitled to paid tesve to relurfi to [ndonesia at his/her' olrn il;pense when there is a
memher oJ'his/her ow,n J'amily passed awu1t.

' Jangka w'aktu cuti adalah scsuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.



t0.

The paid lea:;e periocl i,: in accordctn,ce with the petmiss/on und di.ycretion o.f tke corupan)) t{)
tke emplo.t'ee,

Pekerja harus mengonfirmasi stalus kcadaan tcrsebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat
atau suritt kemati an,/pem-ak aman kepada pi hak pemsahaan.
The Worket'nutst confirni the etnet'genct, slatus hv delitei.ittg a telegram/i.ettet' infbnning oboul
the decea,secl or a deolh certificate to the cotnpany.

FASILITAS/ FACILITIES

a" Asrama/Accon-rodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekeqa asing. Namun pihak
svarikat irerlri memlrr.iat percturan iia;,' st'aiai-syiirat bagi semua penghuni ,v-aii-a tinggal Ci
asrailla syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplo-ver tnust provide accorurnodationicomplete ilormitorie,r fbr all .fbreigtt v,orkers.
ilawevet', the Enttrtiover";;ltould muking the t'u!t'.s uncl c'onriilious apltlieci to oll resitlettts lit,ing in
the sctid dormitories. u,hich is in accordonte io the regulations applicable in Sementtnfurtg,
Sahah and Sarav,ak.

' Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dal
clilarang menempati asranla selain dari yang telah ditetapkan.
The ii'orlter is ani.y ailos,ved to .via.t: irt ihe t{orntftist".i: prrsvidecl b), ihe .:amp€ut.!: Liild uJ.e

prohibited.fi"om stctyirtg ctt other clornitort, tltctn y,hat htts been rletermined.

' Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang atallpu11 rusak.
The Worker whrs lit.,es in corupany, clorruitttr), is requirecl lo take cure ol all the eqr,tipntent
prot,ided, prevents it./roru lo.gt or an..v datnoges.

' Pekerja yang tinggal di asrama syarikat rvajib menjaga perilaku, rata klama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The ttorl:er u'ho lh;es in corupcu: clorruilorti is required ta hehrtt,e cttd tuainfain his/het,
socitr/ e tiquette chtring their stay ctt the dttr.mitotl.'.

' Penglruni asrama dilarang keras memtrawa teman, tamu atauptui saudara ke asrama, baik
laki-iaki lxaupun pcrempuan.

The worker is strictly prohibited Jront inviting friends, guest,t or relatives back to the
clctrru itort,, ltoth mule and 

"fb 
male.

' Peke{a rvajib meniaga kebersihan rurnahnya sendiri dan iingkungan sekitar asranla.
Dorntitorlt residents have tr,t rnaintain the cleanliness r{ their hottse antl sun"ottnclings.

. ' Pentberi kerjalmajikan akan membayar tagihan biar.a listrik dan ai;: secara cuma-cuma
sesuai aruran yang berlaku.
The Emplo.t:er v,i/l pa-y for the elet:tric:ifi ancl t+,oter bill,r free o{ charge accorcling to the
.l I u I 

"t.t's 
i rt ti t'e g t t I t t t i r,.t n.

b. TRANPORTASIiTRANSPORTATION

Pemberi kerjaimajikan harus rnenyediakan lasilitas pengangkutan Pekeia untuk keper-luan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya. pengurusall paspor Pekerja ke
Keclr:taan / Konsr-ilat Indoncsia, pemenksaan kesehatan" berobat ke kiinik arau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to provide tt'ansportation Jac:ilities /br [ntlonesian Migrant
I{rorkers lree 0J^ t:horge Jrom the t/onnitor.v io tite vt)orkp/uce ancl r,ice ver.\a, pru{:essiag the
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Worker's pctssport at the Embas.;1t/{1s7rtt,1ote General o.f the Republic Indonesict, meclical chec:k-

hack home tct the airports in l.{aln,sia.

PERAWATAN MEDISIMEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi lier_jaimajikan yang tidak menvedial<an lasilitas klinik kesehatan rnaka Fekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biay'a

perawatanrpengobatan clitanggung oleh pernberi kerjalmajikan.
b-ot'conrpitnies tlwt do not provicle heaith t:iluit: .faciliti.es, tlte entpio"y-er,s ftllrsi gLtararutea that
the s,torket' is able to get treotmenl/nteclicatiou al anv health ./ctcilities clo.ce,st to the v,ork
Ioc*.tiott ttsrtj al! llte t:osts *re borcre h.the toilt]){rilT.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pernberi keqa menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan peneobatan. Pembayaran perarvatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuirlya oleh pelusahaan mengikLrti peratur-an kefa yang berlakLr ch Semenarljung, Sabah

dan Sarawak.
t{ *l^^ ,.,.,.1,.,,, --..,., ..: .1. ,,-.1 ,,-,,.., l, l-....^:, ,::- Ll, 1,.... ,.. ,-,.-.,,,'.r., .,,-.1 L^.,,. .1,
lt llta'ttUl^L/ E(lt.rl-jr.l)lu tllll)t Ul llUJPtlit./-f {r. i/i( i.JillitLttt.t ItL.J it, Pluitait .tt;u:,t'tt! ttt(

tre(ttnxentinxedicatiott costs. The treatmeiltintt'tlir:tition bill payment v,iLi be fully 6rr,,, b.y tlre

conxpany in accorclance w*ith the work regulotions applic:able in Semenarljnng, Saboh ancl

Sarcttr'ok.

PEN YELESAIAI.I SEN GI(E TA/DISP UTE RI S OL UTION

Apabila terjadi perheciaan pendapat (perselisrhar-r paham/salah pengertian) antara pemberi
ke{a/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperli berikur:
[n the event af'a disptfte bet,t,eeru llte Employer uncl the ltr'orker, the-fbllov,ing ntntters must he tcrken

i ttttt c o ns itlet"uliort ;

Pihak pemberi kerja dan Pekeria akan bekerjasama n-relalui mlrsya\varah untuk menyelesaikan
masalah -vang terkaii.
The Eruplolter and Workers will work togetlrcr throttgh consultations to resolve the related
issaes.

Biia dipc.rlukan pihak per:rbcri kerja akan mer-ujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatarr

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenrleral Republik Indrnesia di Malaysia.
lf'nec:es,sary, the Emplo-,-er may request directions lo the Ministtt o.f-Lahot'and lmmigration or
ctny otlter Malaysiuu government's cleportments {tr the Embassy/Cansulate General of'the
R e 7t ul: I i c r t f I n il a r rc s i tt i r t 14 u.l u.t,.s i u.

Semua keputusan yang dibuat hanis tunduk dan rnengikuti Undang-Undang Mala,vsia dan

K el"rij akan KedutaanrKonsuiat inrlonesia cii M;rlavsia.
All riecisir;tts made n?Ltst cofitpl\; witlt ancl .fbllot; tlte Laws oJ A,{ula:;sia and palic'ies ft'oitt
Indonesian Mission in Moluysict.

PEMBATALAN VTSA KERJA (TZT\ KERJA) PEKERJA/CAI{CELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Peker.ja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan krin-rinal. lari dari perusahaan dan sebagain.va). Pembcri

kerjsr'majikan rvajib merlberitahuka;r pihak Kedutaan / Konsulat Indone sia secepatnya.

The Employer has the right to cancel the v;orking viso/PLKS iJ the v,orkers a mistake which violates
Malal;siati lau,s (crimiilal octs, runnittg sq.t,6.1,.fi'orct tlte, entplover, e*). The Emplol,er shall noii/i, the

12.
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Emhass.v/Consulate General of'the R.epLtblir: oi'indonesia iq Mnlt.vsia promtrtth,

PERALATAN I(ERJAN'ORKING EQUIPMENT
. Pekerja r,vajib menjaga cian mcnyirnpan selta illeralr-at dcngan baik segala peralatan yane

dibelikan oleh PEMBERT KERJA.
The Enry:lottee must keep, .str*'e and tuke tt good c*re of al/ v,'orking ecyipntent provided bt' the

Emltl<tyer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pclrutusan hr:bungan kerja karerra alasan apapun"

The Enrytioyee w,ill return all w'orking etluipment w'hen directed by the Employer or upon the

termin.atktn of emp|oyruent contrac:t.for any reosot7.

. Seragam kerja diseiiiakan oleh pemsahaan biia diperlukair.
Wrtrk uniJitrnt,r are provicled by the cottlpanl) i{neetlecl

' Peralatan ke{a r"lan alat keselamatan kerja disediakan oleh pemsahaan seperti helmet, separu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan h4aiaysia. Apabila hilang karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Peker!a harus
beltanggung!ax,ab.

Work equipruent snd work safetv equipmettt prot,ideil b.y compar* such as helmets, boctts,

glotts, ttni cre suitultle lbr tlte.fieiil o.f-',t'ark i;t titt*rti*st*e-,rith the 7,fdLsy'sicnl{i*,.i. 17'it's lost
or damaged deliberatel,v rsr accidentalb,. it 1t,iil l:e ott the lYorkers responsibilih:.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai rlan bukan karena kesalahan pekerla.

The W\n'kers {'an nctt be chargecl _for equiprnent replacement if' the equipntent is no longer
suitable Jbr u,ce cmcl is not due to the worker's /ault.

PE M BER}IEN TIAN PERJANJ IAN KERJA/T E RMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRTCT

a. Pihak syarikat dapat nTembatalkan perjan-1ian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang beriaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak:

The Emplovers ccu't cancel the Emplovntent Contract if the Worker violqtes the .follo**ing
natters, nccording ta !!t,e v,rtrking regu!t{iotr.s ttp;t/icohle in Setnenanfung, Sabah and Sar{lrt,sk:

. Tidak tnencapai tingkat rnutu ke{a yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
ItLot achieving the les,el o-f w,or"k qualitv recluired b.t; the Emolo.ver.

. Tidak mematuhi peraturan dan unclang-undang yang ditetapkan oieh PEN4BERI KERJA.
Failut'e to comply wilh the rule,s and regulations set b_v the Emplover.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlarnbat saat bertugfis.
Frecltrency of not show,ittg ttp./br assignments and ar being late.fbr assignntents.

. Tidak jujur, cerobt'rh atau lalai dan tidak bertanggune'tarvab selrasa bertugas.
Dishonest, carel.ess or negligent and irresponsible y;hi.le on duty.

" Belkelahuan atau menjalaakan aktifitas ,vang dapat mengganggit kehannonisan"
kesejahteraan, hafia benda dan pcngeluaran syarikat sefia pckc{a lain.
Behaving or canying out any u:tivities that threatens the harnxtn),, welfttre, praperty oncl
p i" o dti r: ti ts tt o f' th. e r tt n ry {t n y a fi c/ o tlt e r w- t tr ker s.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
h4i s t. n in g c ontp {*x}i' s o{' p er s o n tt I L, r o r.rty t+ it h out p e r u i s s i o n.



Merel<amkan kaftu kehadiran waktu kerja orang lain atau nrerninta orang lain
rncr*karnkan karl'rr kchaciir:au lr,*ktu ker:ja anda"

Helpittg other workers to recorcl their' liruesheet carcl or lrctving other h'o/'k.ers to record
hi s ih er ti nrcs h eet c artl.

. idenjaiankan aktiiiias susiai yang dapat rnenjatnhkan citra syarikat dan pekerla syarikat
laimya.
Condutting an1,.\$ei't/ crc'ti"r,iiit:.1 thitt t't,tiiii tl*itiu51t: lli* '',nitii(ttr.i 

',i rri'rttircr erns;/t,.1 es'.r

image*.

b. Pihak maiikan atau Pekerja dapat menghentikan atau nrenrbatalkan kantrak kerja sesuai

peratriran kerja yang beriairii rii Seirrenarjunq, Sabah dan Sarawak.
The Empiol,er or Worker can tertninate nr cancel the Emplot,ment C,'ctntra.c:t in accordance tc.t

the w,ork regulalions in.force in Semenanjung, Sabah an,d Sarawak.

15. PENGHANTARAII. PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan r:rembiayai sepcnuhnya tTiaya pemr"rlarigan peke4a ke daerah ;rsa1 (placc of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja iru telah habis masa kontrak ke{anya, meninggal
dunia r'rair kesalahan pemberi ker.ja tidak mematuhi pe{anjian kerja atau undangan-undang di
&{alaysia :

The Entplol:er will fttlh, hear the trat,el expetlses of retnrning the v:orkers to their place of-

ttrigin ifi !,ltlanesia v'he n ane af these ci,-ttdiliot;s d;;pli.:i;l:!t *re tl;e E*';p!t4me*t Ct;titt'*t't lia;;

expireci,tht'll"ttrlrer is pctssecl utvay- ancl the Ernployer's ntistake or not obe,r the emplos:ruent

cot'ttract or lv{alaysian. lcnu.s an.cl. regulatiott.

b. Pihal< Per:iberi ke{a tidak akan rnembia,r,,ai biaya tiansportasi penrr:langan pek-er.ja asing ke
ilegara asal jika disebabkan rnenderita penyakit berat dan menular (fiIViAIDS, Hepatitis B,
STD, TLibeicolosis dan lain-lain seperti -.rang disairkan +ieh ahii medis di i$alaysia), dinyatakan
i:ersalah berdasarkan hukum pidana, ivlempunyai dan teriil-at di datram masalah
sosial,piltlengakhili kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan t$gas sesuai dengari tingkat yang clikehendaki rlirn ditentukan r:leh

syarikat u'alaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri,
Hotse.vet', the Ernplot,er n'il.l not be .finttncirt.g th.e lr'anspttrtuiion custs oi' /bt'eign v,tst'kers

returning to hisiher countty oJ- origin, when heish.e sttffering .lrom serious ancl comnnrnicable
cliseuses @fV/AfDS, Hepatitis B, STD, Tubercole;sis oncl others confirmed b), tneelicctl experts

in Mu{uy,sic}, lound guiltt, under the crimrnc/ latt',Hrn,ittg onrl hein;1 itzt,olt,ed in socinl
issues,terruination the employment contrac:t beJbre its validity period c{ue,repatriation due to the

.ftdlure to can), out cltfiies accot'cling to the level cle.sirecl attcl determined b.v the conlpany.

de,sltite tseing git'en guitlunce and itstt'ttc'/.ict't cs',1'el! as a reasonable period of time,re.:igtr.

16. PENYELESAIAN SENCKETA i DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan vang timbul antara Perntreri Keqa dan Pekerja L4rgran Indoncsia rva-iib

diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
Any disprlte rtrising betv,een tke Eruplo.r,er trnt! tket Indonesian l{igrant Wctrlier shuil Lte

resolyed amic*bh; through negotistion itetw-een pcu'ti es.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak ,rraiig bcrpcrkara dapai nrembawa perseiisihan frubungan kerja inereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the evetit ihere is no s'eltlenlenf oit sucii tli.spute, otre or l:oth af'the aggricved pttrties mct,



refer their dispute related to their relation af emplayment to the appropriate h{alaysian
authorities ancl Indonesian Missir;n in Malaysia for mediatian, canciliatiorc, *nd/ar resolutisn
in accordsnce with the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian keda ini telah dilraca oleh keclua pihak d:rn ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKER.IA dengan PEI',{BERI LERJA.'X.'L{JILdN.
The entire contents oj this Employmertt Contract hcwe been reqd unci signed by both pctrtie.s, the IYORKER
und. the EMPLOYER.

PEMBERI I{ERJA/MAJIKAN. PEKER.IA

,&|
Nama:YAP MING HUI

Kontak No : 0127998256

SAKSI

Nama lhtTrbi btlN^ 4A4t44naP E vah,AN

No IIP ' atq "{3a \}ao

:ACLIS YANTO

tL[or /ror1

CEMERLANG BRICK TRADING SDN BHD
-*' - - 

itt2001034899 (139122{J-u)
Lor 10182 PLor 2 & 3

BATU 5 %, JALAN NIAWAI

81900 KOIA TINGGI, JOHOR.
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